
Instruction Manual	 Page	 3  

Gebrauchsanweisung	 Seite	 3  

Manuale di istruzioni	 Pagina	 4  

Manuel d’Instructions	 Page	 6  

Manual de Instrucciones	 Página	 6  

Návod k použití	 Strana 	 7  

Εγχειρίδιο οδηγιών	 Σελίδα 	 8  

Priručnik s uputama	 Stranica 	 8
    

Használati utasítás	 Oldal 	 9  

Lietošanas pamācība	 Lapa 	 10  

Gebruiksaanwijzing	 Pagina	 10  

Manual de instruções	 Página 	 11  

Manual de instrucțiuni	 Pagina 	 12  

Návod na použitie	 Strana 	 12  

Navodila za uporabo	 Stran 	 13  

Kullanım kılavuzu	 Sayfa 	 13  

DE

CS

EN

EL

HR

FR

HU

ES

NL

LV

IT

PT

SL

SK

TR

RO

DE

CS

EN

EL

HR

FR

HU

ES

NL

LV

IT

PT

SL

SK

TR

RO



5-10 Min 1 Min



READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THEM FOR 
FUTURE REFERENCE

Used with Aqua Optima filtering systems, the Universal cartridge filters mains drinking water, 
improving the taste of the water and reducing any undesirable substances that may be present. The 
Universal filter cartridge has a service life of 170 litres. After 30 days (maximum 170 litres filtered in the 
period) the cartridge must be replaced.

CAUTION:  The cartridge filters water that MUST BE POTABLE and microbiologically safe (check with 
the competent authority in your area).

Declaration of conformity:

Filtration systems produced by Aqua Optima are compliant to the following standards:

ො	 Ministry Decree no. 174 dated 6/04/2004 regarding materials and objects that may be used in 
collection, treatment, supply and distribution systems for water intended for human consumption.

ො	 Legislative Decree no. 18 dated February 23, 2023 and the Directive (UE) 2020/2184 related to water 
for human consumption.

ො	 Regulation 1935/2004/EC regarding materials in contact with food.
ො	 Regulation (EU) 10/2011 regarding plastic materials and objects intended to come in contact with 
food.

Using the water filter cartridge
1.	Remove all packaging from the filter cartridge. There may be a small residue of black carbon particles 
in the bag or on the surface of the cartridge; this is normal. These particles are harmless and are 
washed off during the preparation process.

2.	Soak the cartridge in a bowl of water for 5–10 minutes to remove all the air bubbles (1).
3.	Rinse for 1 minute under a running tap (2)
4.	Fit the filter cartridge into the inner vessel. Ensure that it is firmly secured (3)
5.	Place the inner vessel back into the filter jug and refit the lid.
6.	Fill the inner vessel with cool water and let it pass through the filter. Once it has been filtered, discard 
the water. Repeat the procedure once more (4).

7.	Fill the inner vessel for a third time, your water filter jug is now ready for use (5).

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH UND 
BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF

Die Universal Kartusche wird mit Aqua Optima Filtersystemen verwendet und filtert Leitungswasser, 
verbessert den Geschmack des Wassers und reduziert unerwünschte Substanzen. Die Universal 
Filterpatrone hat eine Lebensdauer von 170 Litern. Nach 30 Tagen (maximal 170 Liter gefiltertes Wasser 
in diesem Zeitraum) muss die Kartusche ausgetauscht werden.

ACHTUNG: Die Kartusche filtert Wasser, das PORTAL und mikrobiologisch unbedenklich sein MUSS 
(erkundigen Sie sich bei der zuständigen Behörde in Ihrem Gebiet).

Konformitätserklärung:

Die von Aqua Optima hergestellten Filtersysteme entsprechen den folgenden Normen:

ො	 Erlass des Ministeriums Nr. 174 vom 6/04/2004 über Materialien und Gegenstände, die in Sammel-, 
Aufbereitungs-, Versorgungs- und Verteilungsanlagen für Wasser für den menschlichen Gebrauch 
verwendet werden dürfen.

ො	 Gesetzesdekret Nr. 18 vom 23. Februar 2023 und die Richtlinie (UE) 2020/2184 über Wasser für den 
menschlichen Gebrauch.

ො	 Verordnung 1935/2004/EG über Materialien, die mit Lebensmitteln in Berührung kommen.
ො	 Verordnung (EU) 10/2011 über Materialien und Gegenstände aus Kunststoff, die dazu bestimmt sind, 
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mit Lebensmitteln in Berührung zu kommen.

Verwendung der Wasserfilterpatrone
1.	Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien von der Filterpatrone. Im Beutel oder auf der Oberfläche 
der Patrone kann ein kleiner Rest schwarzer Kohlepartikel zurückbleiben; das ist normal. Diese 
Partikel sind harmlos und werden während des Aufbereitungsprozesses abgewaschen.

2.	Weichen Sie die Patrone 5-10 Minuten lang in einer Schüssel mit Wasser ein, um alle Luftblasen zu 
entfernen (1).

3.	1 Minute lang unter fließendem Wasser abspülen (2)
4.	Setzen Sie die Filterpatrone in den Innenbehälter ein. Vergewissern Sie sich, dass sie gut befestigt 
ist (3)

5.	Setzen Sie den Innenbehälter wieder in die Filterkanne und schließen Sie den Deckel.
6.	Füllen Sie das innere Gefäß mit kühlem Wasser und lassen Sie es durch den Filter laufen. Nach dem 
Filtern das Wasser entsorgen. Wiederholen Sie den Vorgang ein weiteres Mal (4).

7.	Füllen Sie den Innenbehälter ein drittes Mal, Ihre Wasserfilterkanne ist nun einsatzbereit (5).

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO E 
CONSERVARLE PER FUTURO

Utilizzata con i sistemi di filtraggio Aqua Optima, la cartuccia Universal filtra l'acqua potabile di rete, 
migliorandone il sapore e riducendo le sostanze indesiderate eventualmente presenti. La cartuccia 
filtrante Universal ha una durata di 170 litri. Dopo 30 giorni (massimo 170 litri filtrati nel periodo) la 
cartuccia deve essere sostituita.

ATTENZIONE: La cartuccia filtra acqua che DEVE ESSERE POTABILE e microbiologicamente sicura 
(verificare con le autorità competenti della propria zona).

Dichiarazione di conformità

I sistemi filtranti prodotti da Aqua Optima sono conformi ai seguenti requisiti normativi:

ො	 D.M. n. 174 del 6/04/2004, regolamento concernente i materiali e gli oggetti che possono essere 
utilizzati negli impianti fissi di captazione, trattamento, adduzione e distribuzione delle acque 
destinate al consumo umano.

ො	 Decreto Legislativo n.18, 23 febbraio 2023, attuazione della direttiva (UE) 2020/2184 concernente la 
qualità delle acque destinate al consumo umano.

ො	 Regolamento 1935/2004/CE relativo ai materiali a contatto con gli alimenti.
ො	 Regolamento (UE) 10/2011 riguardante i materiali e gli oggetti di materia plastica destinati a venire a 
contatto con i prodotti alimentari.

ො	 D.M. n. 25 del 7/02/2012 (Italia), disposizioni tecniche concernenti apparecchiature finalizzate al 
trattamento dell’acqua destinata al consumo umano.

I seguenti dati sono riferiti alla Conformità al DM25/2012 e non sono stati testati dalla Water Quality 
Association.
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Utilizzo della cartuccia del filtro dell'acqua
1.	Rimuovere l'imballaggio dalla cartuccia filtrante. È possibile che nel sacchetto o sulla superficie della 
cartuccia vi sia un piccolo residuo di particelle di carbone nero; questo è normale. Queste particelle 
sono innocue e vengono eliminate durante il processo di preparazione.

2.	Immergere la cartuccia in una bacinella d'acqua per 5-10 minuti per rimuovere tutte le bolle d'aria (1).
3.	Sciacquare per 1 minuto sotto il rubinetto corrente (2).
4.	Inserire la cartuccia filtrante nel recipiente interno. Assicurarsi che sia ben fissata (3).
5.	Riposizionare il recipiente interno nella caraffa filtrante e rimontare il coperchio.
6.	Riempire il vaso interno con acqua fredda e farla passare attraverso il filtro. Una volta filtrata, gettare 
l'acqua. Ripetere la procedura un'altra volta (4).

7.	Riempite il recipiente interno per la terza volta: la caraffa filtrante è pronta per l'uso (5).

MODALITÀ DI ESECUZIONE DEI TEST
(Informazioni obbligatorie per l’ITALIA - conformità al DM25/2012)

I risultati descritti nelle tabelle (1) e (2) sono stati ottenuti partendo da acqua di rete con pH 6,6 e durezza 15. 
I test per la cartuccia Universal sono stati condotti nel corso dei 170 litri filtrati per un massimo di 5,5 litri al 
giorno per 30 giorni (valore di durata massima della cartuccia come da condizioni d’uso indicate all’utente).

TABELLA (1) VARIAZIONE PARAMETRI ACQUA DI PARTENZA

La tabella (1) riporta i valori di parametro (solo per i parametri per i quali si evidenzia una variazione nel corso 
dei 170 litri filtrati) riscontrati per l’acqua di rete nell’arco dei 30 giorni impiegati per l’esecuzione deitest 
di filtrazione. Il 
trattamento operato 
dal sistema filtrante 
Aqua Optima, analizzato 
per i parametri del 
decreto legislativo 23 
Febbraio 2023, N° 18 e 
successivi recepimenti, 
ha evidenziato variazioni 
solo per i parametri 
indicati in tabella.

Parametro Valore di Parametro Unità di 
misura

Valore acqua 
di partenza

Valore acqua 
trattata

Cloro residuo totale 0,2 mg/L mg/L Cl2 0,17 <0,03

Trialometani totali 30 μg/L 6,73 1,524

Conteggio delle colonie 
a 22°C

Senza variazioni 
anomale Senza variazioni anomale

Piombo 10 μg/L μg/L 2,2 <1

Rame 2 mg/L μg/L 73 <8

TABLE (2) PRESTAZIONALE

La tabella (2) prestazionale si riferisce a test effettuati con acqua di rete (descrizione acqua di rete riportata in 
“Modalità di esecuzione dei test”) opportunamente addizionata con cloro, metalli pesanti, pesticidi ed erbicidi 
clorurati e microplastiche al fine di evidenziare la riduzione e dare valori prestazionali medi garantiti riferiti a 
tali valori. I test sono stati condotti nel corso dei 170 litri filtrati per un massimo di 5,5 litri al giorno per 30 giorni 
(valore di durata massima della cartuccia filtrante come da condizioni d’uso indicate all’utente). Il trattamento 
operato dal sistema 
filtrante Aqua Optima, 
nel rispetto delle 
indicazioni del suo 
utilizzo e manutenzione 
e dei tempi di utilizzo 
indicati nel manuale, 
garantisce i seguenti 
valori prestazionali 
(tabella 2).

Pa r a m e t ro Va l o r e d i 
Pa r a m e t ro

U n i t à d i 
m i s u r a

Va l o r e m e d i o 
a c q u a d i  p a r te nz a

% m e d i a d i 
r i d uz i o n e

Cloro residuo totale 0,2 mg/L mg/L Cl2 0,93 83

Erbicidi clorurati 0,5 μg/L totale μg/L 0,51 22

Pesticidi clorurati 0,5 μg/L totale μg/L 47,4 31

Piombo 10 μg/L 11,8 100

Cadmio 5 μg/L 6,2 91

Durezza Valore consigliato: 
15-50°f °f 17 22
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LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION ET LES 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE

Utilisée avec les systèmes de filtration Aqua Optima, la cartouche Universal filtre l'eau potable du 
réseau, améliorant le goût de l'eau et réduisant les substances indésirables éventuellement présentes. 
La cartouche filtrante Universal a une durée de vie de 170 litres. Après 30 jours (maximum 170 litres 
filtrés pendant cette période), la cartouche doit être remplacée.

ATTENTION : La cartouche filtre de l'eau qui DOIT ÊTRE POTABLE et microbiologiquement sûre (vérifiez 
auprès de l'autorité compétente de votre région).

Déclaration de conformité :

Les systèmes de filtration produits par Aqua Optima sont conformes aux normes suivantes :

ො	 Décret ministériel no. 174 du 6/04/2004 relatif aux matériaux et objets pouvant être utilisés dans les 
systèmes de captage, de traitement, d'approvisionnement et de distribution de l'eau destinée à la 
consommation humaine.

ො	 Décret législatif no. 18 du 23 février 2023 et la directive (UE) 2020/2184 relative à l'eau destinée à la 
consommation humaine.

ො	 Règlement 1935/2004/CE concernant les matériaux en contact avec les denrées alimentaires.
ො	 Règlement (UE) 10/2011 concernant les matériaux et objets en matière plastique destinés à entrer 
en contact avec des denrées alimentaires.

Utilisation de la cartouche filtrante
1.	Retirez tous les emballages de la cartouche filtrante. Il peut y avoir un petit résidu de particules 
de carbone noir dans le sac ou à la surface de la cartouche ; c'est normal. Ces particules sont 
inoffensives et sont éliminées au cours du processus de préparation.

2.	Tremper la cartouche dans un bol d'eau pendant 5 à 10 minutes pour éliminer toutes les bulles d'air (1).
3.	Rincer pendant 1 minute sous le robinet (2).
4.	Placer la cartouche filtrante dans la cuve intérieure. Veillez à ce qu'elle soit fermement fixée (3)
5.	Replacer le récipient intérieur dans la carafe filtrante et remettre le couvercle en place.
6.	Remplissez le récipient intérieur d'eau fraîche et laissez-la passer à travers le filtre. Une fois filtrée, 
jeter l'eau. Répétez la procédure une fois de plus (4).

7.	Remplissez une troisième fois le récipient intérieur, votre carafe filtrante est maintenant prête à 
l'emploi (5).

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR Y 
GUÁRDELAS PARA FUTURAS CONSULTAS

Utilizado con los sistemas de filtrado Aqua Optima, el cartucho Universal filtra el agua potable de red, 
mejorando el sabor del agua y reduciendo cualquier sustancia indeseable que pueda estar presente. El 
cartucho filtrante Universal tiene una vida útil de 170 litros. Transcurridos 30 días (máximo de 170 litros 
filtrados en ese periodo), debe sustituirse el cartucho.

PRECAUCIÓN: El cartucho filtra agua que DEBE SER POTABLE y microbiológicamente segura (consulte 
con la autoridad competente de su zona).

Declaración de conformidad:

Los sistemas de filtración fabricados por Aqua Optima cumplen las siguientes normas:

ො	 Decreto Ministerial no. 174 de 6/04/2004 relativo a los materiales y objetos que pueden utilizarse en los 
sistemas de captación, tratamiento, suministro y distribución de agua destinada al consumo humano.

ො	 Decreto Legislativo no. 18 de 23 de febrero de 2023 y la Directiva (UE) 2020/2184 relativa al agua de 
consumo humano.

ො	 Reglamento 1935/2004/CE relativo a los materiales en contacto con alimentos.
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ො	 Reglamento (UE) 10/2011 relativo a los materiales y objetos plásticos destinados a entrar en 
contacto con alimentos.

Utilización del cartucho filtrante de agua
1.	Retire todo el embalaje del cartucho filtrante. Puede haber un pequeño residuo de partículas 
de carbón negro en la bolsa o en la superficie del cartucho; esto es normal. Estas partículas son 
inofensivas y se eliminan durante el proceso de preparación.

2.	Sumerja el cartucho en un recipiente con agua durante 5-10 minutos para eliminar todas las burbujas 
de aire (1).

3.	Aclarar durante 1 minuto bajo el grifo (2)
4.	Coloque el cartucho filtrante en el recipiente interior. Asegúrese de que está bien sujeto (3).
5.	Vuelva a colocar el recipiente interior en la jarra filtrante y vuelva a colocar la tapa.
6.	Llene el recipiente interior con agua fría y déjela pasar por el filtro. Una vez filtrada, desecha el agua. 
Repita el procedimiento una vez más (4).

7.	Llene el recipiente interior por tercera vez, su jarra filtrante de agua ya está lista para su uso (5).

PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY A 
USCHOVEJTE SI JE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ.

Patrona Universal, která se používá s filtračními systémy Aqua Optima, filtruje pitnou vodu ze sítě, 
zlepšuje její chuť a snižuje obsah nežádoucích látek. Životnost filtrační patrony Universal je 170 litrů. Po 
30 dnech (maximálně 170 litrů přefiltrovaných za toto období) je nutné kazetu vyměnit.

UPOZORNĚNÍ: Patrona filtruje vodu, která MUSÍ být pitná a mikrobiologicky nezávadná (informujte se 
u příslušného úřadu ve vaší oblasti).

Prohlášení o shodě:

Filtrační systémy společnosti Aqua Optima splňují následující normy:

ො	 Vyhláška ministerstva č. 174 ze dne 6.4.2004 o materiálech a předmětech, které mohou být použity v 
systémech pro odběr, úpravu, dodávku a distribuci vody určené k lidské spotřebě.

ො	 Legislativní nařízení č. 18 ze dne 23. února 2023 a směrnice (EU) 2020/2184 týkající se vody určené k 
lidské spotřebě.

ො	 Nařízení 1935/2004/ES o materiálech přicházejících do styku s potravinami.
ො	 Nařízení (EU) 10/2011 o plastových materiálech a předmětech určených pro styk s potravinami.

Použití filtrační patrony na vodu
1.	Z filtrační kazety odstraňte všechny obaly. V sáčku nebo na povrchu kazety se mohou nacházet 
malé zbytky černých uhlíkových částic; to je normální. Tyto částice jsou neškodné a během procesu 
přípravy se smyjí.

2.	Namočte kazetu na 5-10 minut do misky s vodou, aby se odstranily všechny vzduchové bubliny (1).
3.	Oplachujte 1 minutu pod tekoucím vodovodním kohoutkem (2)
4.	Nasaďte filtrační kazetu do vnitřní nádoby. Ujistěte se, že je pevně zajištěna (3).
5.	Vložte vnitřní nádobu zpět do filtračního džbánu a znovu nasaďte víko.
6.	Naplňte vnitřní nádobu studenou vodou a nechte ji projít filtrem. Po přefiltrování vodu vylijte. 
Postup zopakujte ještě jednou (4).

7.	Naplňte vnitřní nádobu potřetí, filtrační konvice je nyní připravena k použití (5).
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ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΌΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΊΕΣ ΠΡΙΝ ΑΠΌ ΤΗ ΧΡΉΣΗ ΚΑΙ 
ΦΥΛΆΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΉ ΑΝΑΦΟΡΆ

Χρησιμοποιείται με τα συστήματα φιλτραρίσματος Aqua Optima, η κασέτα Universal φιλτράρει το πόσιμο 
νερό του δικτύου, βελτιώνοντας τη γεύση του νερού και μειώνοντας τυχόν ανεπιθύμητες ουσίες που 
μπορεί να υπάρχουν. Η κασέτα φίλτρου Universal έχει διάρκεια ζωής 170 λίτρα. Μετά από 30 ημέρες (το 
πολύ 170 λίτρα που φιλτράρονται στο διάστημα αυτό) η κασέτα πρέπει να αντικατασταθεί.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Το φυσίγγιο φιλτράρει νερό που ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΠΟΤΑΜΙΑ και μικροβιολογικά ασφαλές 
(ενημερωθείτε από την αρμόδια αρχή της περιοχής σας).

Δήλωση συμμόρφωσης:

Τα συστήματα διήθησης που παράγονται από την Aqua Optima συμμορφώνονται με τα ακόλουθα 
πρότυπα:

ො	 Διάταγμα του Υπουργείου αριθ. 174 της 6/04/2004 σχετικά με υλικά και αντικείμενα που μπορούν 
να χρησιμοποιηθούν σε συστήματα συλλογής, επεξεργασίας, παροχής και διανομής νερού που 
προορίζεται για ανθρώπινη κατανάλωση.

ො	 Νομοθετικό διάταγμα αριθ. 18 της 23ης Φεβρουαρίου 2023 και την οδηγία (ΕΕ) 2020/2184 σχετικά με 
το νερό ανθρώπινης κατανάλωσης.

ො	 Κανονισμός 1935/2004/ΕΚ σχετικά με τα υλικά που έρχονται σε επαφή με τρόφιμα.
ො	 Κανονισμός (ΕΕ) 10/2011 σχετικά με τα πλαστικά υλικά και αντικείμενα που προορίζονται να έρθουν σε 
επαφή με τρόφιμα.

Χρήση της κασέτας φίλτρου νερού
1.	Αφαιρέστε όλη τη συσκευασία από την κασέτα φίλτρου. Ενδέχεται να υπάρχει ένα μικρό υπόλειμμα 
σωματιδίων μαύρου άνθρακα στη σακούλα ή στην επιφάνεια της κασέτας- αυτό είναι φυσιολογικό. 
Αυτά τα σωματίδια είναι αβλαβή και ξεπλένονται κατά τη διαδικασία προετοιμασίας.

2.	Μουλιάστε το φυσίγγιο σε ένα μπολ με νερό για 5-10 λεπτά για να απομακρυνθούν όλες οι φυσαλίδες 
αέρα (1).

3.	Ξεπλύνετε για 1 λεπτό κάτω από τρεχούμενη βρύση (2).
4.	Τοποθετήστε την κασέτα φίλτρου στο εσωτερικό δοχείο. Βεβαιωθείτε ότι είναι καλά στερεωμένη (3).
5.	Τοποθετήστε το εσωτερικό δοχείο πίσω στην κανάτα φίλτρου και επανατοποθετήστε το καπάκι.
6.	Γεμίστε το εσωτερικό δοχείο με δροσερό νερό και αφήστε το να περάσει μέσα από το φίλτρο. Μόλις 
φιλτραριστεί, απορρίψτε το νερό. Επαναλάβετε τη διαδικασία άλλη μια φορά (4).

7.	Γεμίστε το εσωτερικό δοχείο για τρίτη φορά, η κανάτα φίλτρου νερού είναι πλέον έτοιμη για χρήση (5).

PROČITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE I SAČUVAJTE IH ZA 
BUDUĆU REFERENCU

Korišten sa sustavima za filtriranje Aqua Optima, Universal uložak filtrira vodu za piće, poboljšavajući 
okus vode i smanjujući neželjene tvari koje bi mogle biti prisutne. Universal filter uložak ima radni 
vijek od 170 litara. Nakon 30 dana (maksimalno 170 litara filtriranih u tom razdoblju) uložak se mora 
zamijeniti.

OPREZ: Uložak filtrira vodu koja MORA BITI PITKA i mikrobiološki sigurna (provjerite kod nadležnog 
tijela u vašem području).

Izjava o sukladnosti:

Sustavi za filtriranje koje proizvodi Aqua Optima u skladu su sa sljedećim standardima:

ො	 Uredba Ministarstva br. 174 od 6/04/2004 o materijalima i predmetima koji se mogu koristiti u 
sustavima za prikupljanje, obradu, opskrbu i distribuciju vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

ො	 Zakonodavna uredba br. 18 od 23. veljače 2023. i Direktiva (UE) 2020/2184 koja se odnosi na vodu za 
ljudsku potrošnju.
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ො	 Uredba 1935/2004/EZ o materijalima u dodiru s hranom.
ො	 Uredba (EU) 10/2011 o plastičnim materijalima i predmetima koji dolaze u dodir s hranom.

Korištenje uloška filtera za vodu
1.	Uklonite svu ambalažu s uloška filtera. U vrećici ili na površini uloška može postojati mali ostatak 
čestica crnog ugljika; ovo je normalno. Ove čestice su bezopasne i ispiru se tijekom procesa pripreme.

2.	Namočite uložak u zdjelu s vodom 5-10 minuta kako biste uklonili sve mjehuriće zraka (1).
3.	Isperite 1 minutu pod mlazom vode (2)
4.	Stavite uložak filtera u unutarnju posudu. Uvjerite se da je čvrsto pričvršćen (3)
5.	Vratite unutarnju posudu u vrč s filtrom i vratite poklopac.
6.	Napunite unutarnju posudu hladnom vodom i pustite je da prođe kroz filter. Nakon što je filtrirana, 
bacite vodu. Ponovite postupak još jednom (4).

7.	Napunite unutarnju posudu po treći put, vaš vrč za filtriranje vode sada je spreman za upotrebu (5).

HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL AZ ÖSSZES HASZNÁLATI 
UTASÍTÁST, ÉS MENTSE EL A KÉSŐBBI HASZNÁLATRA.

Az Aqua Optima szűrőrendszerekkel együtt használt Universal patron megszűri a hálózati ivóvizet, 
javítja a víz ízét és csökkenti az esetlegesen jelenlévő nemkívánatos anyagokat. Az Universal szűrőbetét 
élettartama 170 liter. A patront 30 nap elteltével (maximum 170 liter szűrt vízzel ebben az időszakban) 
ki kell cserélni.

FIGYELMEZTETÉS: A patron olyan vizet szűr, amelynek POTABLE és mikrobiológiailag biztonságosnak 
KELL lennie (tájékozódjon a területileg illetékes hatóságnál).

Megfelelőségi nyilatkozat:

Az Aqua Optima által gyártott szűrőrendszerek megfelelnek a következő szabványoknak:

ො	 Minisztériumi rendelet. 174. sz., 2004.4.6-i rendelet az emberi fogyasztásra szánt víz gyűjtő-, kezelő-, 
ellátó- és elosztórendszereiben felhasználható anyagokról és tárgyakról.

ො	 Törvényerejű rendelet. február 23-án kelt 18. számú rendelet és az emberi fogyasztásra szánt vízről 
szóló 2020/2184/EK irányelv.

ො	 1935/2004/EK rendelet az élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő anyagokról.
ො	 10/2011/EU rendelet az élelmiszerekkel rendeltetésszerűen érintkezésbe kerülő műanyagokról és 
műanyag tárgyakról.

A vízszűrőbetét használata
1.	Távolítsa el az összes csomagolást a szűrőbetétről. A zacskóban vagy a patron felületén kis 
mennyiségű fekete szénrészecskék maradványai lehetnek; ez normális. Ezek a részecskék 
ártalmatlanok, és az előkészítés során kimosódnak.

2.	Áztassa a patront 5-10 percig egy tál vízben, hogy az összes légbuborékot eltávolítsa (1).
3.	Öblítse 1 percig folyó csap alatt (2).
4.	Helyezze a szűrőbetétet a belső edénybe. Győződjön meg róla, hogy szilárdan rögzítve van (3).
5.	Helyezze vissza a belső edényt a szűrőedénybe, és helyezze vissza a fedelet.
6.	Töltse meg a belső edényt hideg vízzel, és engedje át a szűrőn. A szűrés után dobja ki a vizet. 
Ismételje meg az eljárást még egyszer (4).

7.	Töltse meg harmadszor is a belső edényt, a vízszűrő kancsó már használatra kész (5).
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PIRMS LIETOŠANAS IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS UN 
SAGLABĀJIET TĀS TURPMĀKAI LIETOŠANAI.

Izmantojot kopā ar Aqua Optima filtrēšanas sistēmām, Universal kārtridžs filtrē dzeramo ūdeni no 
ūdensvada, uzlabojot ūdens garšu un samazinot nevēlamu vielu klātbūtni. Universal filtra kārtridža 
kalpošanas laiks ir 170 litri. Pēc 30 dienām (maksimāli 170 litri, kas filtrēti šajā periodā) kārtridžs ir 
jānomaina.

UZMANĪBU: kārtridžs filtrē ūdeni, kuram jābūt dzeramam un mikrobioloģiski drošam (konsultējieties ar 
kompetentajām iestādēm jūsu reģionā).

Atbilstības deklarācija:

Aqua Optima ražotās filtrēšanas sistēmas atbilst šādiem standartiem:

ො	 Ministrijas dekrēts Nr. 174 par materiāliem un priekšmetiem, ko drīkst izmantot dzeramā ūdens 
savākšanas, attīrīšanas, piegādes un sadales sistēmās.

ො	 Likumdošanas dekrēts Nr. 18 un Direktīvu (ES) 2020/2184 par dzeramo ūdeni.
ො	 Regula 1935/2004/EK par materiāliem, kas nonāk saskarē ar pārtiku.
ො	 Regula (ES) 10/2011 par plastmasas materiāliem un priekšmetiem, kas paredzēti saskarei ar pārtiku.

Ūdens filtra kārtridža izmantošana
1.	Noņemiet no filtra kārtridža visu iepakojumu. Iespējams, ka maisiņā vai uz kasetnes virsmas var 
būt neliels melnā oglekļa daļiņu atlikums; tas ir normāli. Šīs daļiņas ir nekaitīgas un tiek izskalotas 
sagatavošanas procesa laikā.

2.	Uz 5-10 minūtēm iemērciet kasetni ūdens bļodā, lai no tās pazustu visi gaisa burbuļi (1).
3.	1 minūti skalo zem tekoša krāna (2)
4.	Ievietojiet filtra kārtridžu iekšējā traukā. Pārliecinieties, ka tas ir stingri nostiprināts (3)
5.	Ievietojiet iekšējo trauku atpakaļ filtrtvertnē un no jauna uzlieciet vāku.
6.	Piepildiet iekšējo trauku ar vēsu ūdeni un ļaujiet tam izplūst cauri filtram. Kad ūdens ir izfiltrēts, to 
izlejiet. Atkārtojiet procedūru vēlreiz (4).

7.	Piepildiet iekšējo tvertni trešo reizi, un ūdens filtra krūze ir gatava lietošanai (5).

LEES ALLE INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN BEWAAR ZE VOOR 
TOEKOMSTIG GEBRUIK

Het Universal filterpatroon, dat wordt gebruikt met Aqua Optima filtersystemen, filtert het 
leidingwater, verbetert de smaak van het water en vermindert de aanwezigheid van ongewenste 
stoffen. Het Universal filterpatroon heeft een levensduur van 170 liter. Na 30 dagen (maximaal 170 liter 
gefilterd in die periode) moet het patroon worden vervangen.

LET OP: De cartridge filtert water dat AANSPOELBAAR en microbiologisch veilig MOET zijn (controleer 
dit bij de bevoegde autoriteit in uw regio).

Verklaring van conformiteit:

Filtratiesystemen geproduceerd door Aqua Optima voldoen aan de volgende normen:

ො	 Ministerieel Besluit nr. 174 van 6/04/2004 betreffende materialen en voorwerpen die mogen 
worden gebruikt in opvang-, behandelings-, leverings- en distributiesystemen voor water bestemd 
voor menselijke consumptie.

ො	 Wetsdecreet nr. 18 van 23 februari 2023 en de Richtlijn (UE) 2020/2184 met betrekking tot water 
voor menselijke consumptie.

ො	 Verordening 1935/2004/EG inzake materialen die met levensmiddelen in contact komen.
ො	 Verordening (EU) 10/2011 betreffende materialen en voorwerpen van kunststof, bestemd om met 
levensmiddelen in contact te komen.
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Het waterfilterpatroon gebruiken
1.	Verwijder alle verpakking van de filterpatroon. Er kan een klein residu van zwarte koolstofdeeltjes in 
de zak of op het oppervlak van de cartridge zitten; dit is normaal. Deze deeltjes zijn onschadelijk en 
worden er tijdens het bereidingsproces afgewassen.

2.	Laat de cartridge 5-10 minuten weken in een kom met water om alle luchtbellen te verwijderen (1).
3.	Spoel 1 minuut onder een stromende kraan (2)
4.	Plaats het filterpatroon in het binnenvat. Zorg ervoor dat het goed vastzit (3).
5.	Plaats het binnenvat terug in de filterkan en plaats het deksel terug.
6.	Vul het binnenvat met koel water en laat het door het filter stromen. Gooi het water weg zodra het 
gefilterd is. Herhaal de procedure nog een keer (4).

7.	Vul het binnenvat voor de derde keer, je waterfilterkan is nu klaar voor gebruik (5).

LEIA TODAS AS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR E GUARDE-AS 
PARA REFERÊNCIA FUTURA

Utilizado com os sistemas de filtragem Aqua Optima, o cartucho Universal filtra a água potável da rede, 
melhorando o sabor da água e reduzindo as substâncias indesejáveis que possam estar presentes. O 
cartucho filtrante Universal tem uma vida útil de 170 litros. Após 30 dias (máximo de 170 litros filtrados 
durante esse período), o cartucho deve ser substituído.

CUIDADO: O cartucho filtra água que DEVE SER POTÁVEL e microbiologicamente segura (verifique 
junto da autoridade competente da sua área).

Declaração de conformidade:

Os sistemas de filtragem produzidos pela Aqua Optima estão em conformidade com as seguintes 
normas:

ො	 Decreto Ministerial n.º. 174 de 6/04/2004, relativo aos materiais e objectos que podem ser utilizados 
nos sistemas de captação, tratamento, adução e distribuição de água destinada ao consumo 
humano.

ො	 Decreto Legislativo no. 18 de 23 de fevereiro de 2023 e a Diretiva (UE) 2020/2184 relativa à água para 
consumo humano.

ො	 Regulamento 1935/2004/CE relativo aos materiais em contacto com os alimentos.
ො	 Regulamento (UE) 10/2011 relativo aos materiais e objectos de matéria plástica destinados a entrar 
em contacto com os alimentos.

Utilizar o cartucho do filtro de água
1.	Retire toda a embalagem do cartucho do filtro. Pode haver um pequeno resíduo de partículas de 
carbono preto no saco ou na superfície do cartucho; isto é normal. Estas partículas são inofensivas e 
são removidas durante o processo de preparação.

2.	Mergulhe o cartucho numa tigela de água durante 5-10 minutos para remover todas as bolhas de ar (1).
3.	Enxaguar durante 1 minuto sob uma torneira aberta (2)
4.	Colocar o cartucho do filtro no recipiente interior. Certifique-se de que está bem fixo (3)
5.	Voltar a colocar o recipiente interior no jarro filtrante e voltar a colocar a tampa.
6.	Encha o recipiente interior com água fria e deixe-a passar pelo filtro. Depois de filtrada, deitar fora a 
água. Repetir o procedimento mais uma vez (4).

7.	Encha o recipiente interior pela terceira vez, o seu jarro de filtração de água está pronto a ser 
utilizado (5).

DE

CS

EN

EL

HR

FR

HU

ES

NL

LV

IT

PT

SL

SK

TR

RO

11



CITIȚI TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE ȘI 
PĂSTRAȚI-LE PENTRU CONSULTARE ULTERIOARĂ

Folosit cu sistemele de filtrare Aqua Optima, cartușul Universal filtrează apa potabilă de la rețea, 
îmbunătățind gustul apei și reducând orice substanțe nedorite care pot fi prezente. Cartușul filtrant 
Universal are o durată de viață de 170 de litri. După 30 de zile (maximum 170 de litri filtrați în această 
perioadă), cartușul trebuie înlocuit.

ATENȚIE: Cartușul filtrează apă care TREBUIE SĂ FIE POTABILĂ și sigură din punct de vedere 
microbiologic (verificați cu autoritatea competentă din zona dvs.).

Declarația de conformitate:

Sistemele de filtrare produse de Aqua Optima sunt conforme cu următoarele standarde:

ො	 Decretul Ministerului nr. 174 din 6/04/2004 privind materialele și obiectele care pot fi utilizate în 
sistemele de captare, tratare, alimentare și distribuție a apei destinate consumului uman.

ො	 Decretul legislativ nr. 18 din 23 februarie 2023 și Directiva (UE) 2020/2184 privind apa pentru 
consumul uman.

ො	 Regulamentul 1935/2004/CE privind materialele care vin în contact cu produsele alimentare.
ො	 Regulamentul (UE) 10/2011 privind materialele și obiectele din material plastic destinate să vină în 
contact cu produsele alimentare.

Utilizarea cartușului filtrant de apă
1.	Îndepărtați toate ambalajele de pe cartușul filtrant. Este posibil să existe un mic reziduu de particule 
de carbon negru în pungă sau pe suprafața cartușului; acest lucru este normal. Aceste particule sunt 
inofensive și sunt spălate în timpul procesului de preparare.

2.	Înmuiați cartușul într-un bol cu apă timp de 5-10 minute pentru a elimina toate bulele de aer (1).
3.	Clătiți timp de 1 minut sub un robinet care curge (2)
4.	Montați cartușul filtrant în vasul interior. Asigurați-vă că este bine fixat (3)
5.	Puneți vasul interior înapoi în carafă și puneți din nou capacul.
6.	Umpleți vasul interior cu apă rece și lăsați-o să treacă prin filtru. După ce a fost filtrată, aruncați apa. 
Repetați procedura încă o dată (4).

7.	Umpleți vasul interior pentru a treia oară, ulciorul cu filtru de apă este acum gata de utilizare (5).

PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY A ULOŽTE SI 
ICH PRE BUDÚCE POUŽITIE

Patróna Universal sa používa s filtračnými systémami Aqua Optima a filtruje pitnú vodu zo siete, čím 
zlepšuje chuť vody a znižuje obsah prípadných nežiaducich látok. Filtračná patróna Universal má 
životnosť 170 litrov. Po 30 dňoch (maximálne 170 litrov prefiltrovaných za toto obdobie) sa kazeta musí 
vymeniť.

UPOZORNENIE: Kazeta filtruje vodu, ktorá MUSÍ byť pitná a mikrobiologicky bezpečná (overte si to na 
príslušnom úrade vo vašej oblasti).

Vyhlásenie o zhode:

Filtračné systémy vyrábané spoločnosťou Aqua Optima sú v súlade s týmito normami:

ො	 Vyhláška ministerstva č. 174 zo 6.4.2004 o materiáloch a predmetoch, ktoré sa môžu používať v 
systémoch zberu, úpravy, dodávky a distribúcie vody určenej na ľudskú spotrebu.

ො	 Legislatívny dekrét č. 18 z 23. februára 2023 a smernice (EÚ) 2020/2184 týkajúcej sa vody určenej na 
ľudskú spotrebu.

ො	 Nariadenie 1935/2004/ES o materiáloch prichádzajúcich do styku s potravinami.
ො	 Nariadenie (EÚ) č. 10/2011 o plastových materiáloch a predmetoch určených na styk s potravinami.
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Používanie filtračnej kazety na vodu
1.	Odstráňte všetky obaly z filtračnej kazety. Vo vrecku alebo na povrchu kazety sa môžu nachádzať 
malé zvyšky čiernych uhlíkových častíc; to je normálne. Tieto častice sú neškodné a počas procesu 
prípravy sa zmyjú.

2.	Namočte kazetu do misky s vodou na 5 až 10 minút, aby sa odstránili všetky vzduchové bubliny (1).
3.	Oplachujte 1 minútu pod tečúcim vodovodným kohútikom (2)
4.	Nasaďte filtračnú vložku do vnútornej nádoby. Uistite sa, že je pevne zaistená (3)
5.	Vnútornú nádobu vložte späť do filtračnej nádoby a nasaďte späť veko.
6.	Naplňte vnútornú nádobu studenou vodou a nechajte ju prejsť cez filter. Po prefiltrovaní vodu 
vylejte. Postup zopakujte ešte raz (4).

7.	Naplňte vnútornú nádobu tretíkrát, vaša filtračná kanvica je teraz pripravená na použitie (5).

PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA IN JIH SHRANITE 
ZA POZNEJŠO UPORABO.

Kartuša Universal, ki se uporablja s filtrirnimi sistemi Aqua Optima, filtrira pitno vodo iz omrežja, 
izboljša okus vode in zmanjša vsebnost morebitnih neželenih snovi. Življenjska doba filtrskega vložka 
Universal je 170 litrov. Po 30 dneh (največ 170 litrov filtrirane vode v tem obdobju) je treba vložek 
zamenjati.

POZOR: kartuša filtrira vodo, ki mora biti pitna in mikrobiološko neoporečna (preverite pri pristojnem 
organu na vašem območju).

Izjava o skladnosti:

Filtracijski sistemi podjetja Aqua Optima so skladni z naslednjimi standardi:

ො	 Odlok ministrstva št. 174 z dne 6.4.2004 o materialih in predmetih, ki se lahko uporabljajo v sistemih 
za zbiranje, čiščenje, oskrbo in distribucijo vode, namenjene za prehrano ljudi.

ො	 Zakonodajni dekret št. 18 z dne 23. februarja 2023 in Direktivo (UE) 2020/2184 o vodi za prehrano 
ljudi.

ො	 Uredba 1935/2004/ES o materialih, ki prihajajo v stik z živili.
ො	 Uredba (EU) 10/2011 o polimernih materialih in predmetih, namenjenih za stik z živili.

Uporaba vložka za vodni filter
1.	S filtrskega vložka odstranite vso embalažo. V vrečki ali na površini kartuše so lahko majhni ostanki 
delcev črnega ogljika; to je normalno. Ti delci so neškodljivi in se izperejo med postopkom priprave.

2.	Kartušo za 5-10 minut namočite v posodo z vodo, da odstranite vse zračne mehurčke (1).
3.	1 minuto izpiranje pod tekočo pipo (2)
4.	Filtrirni vložek vstavite v notranjo posodo. Prepričajte se, da je trdno pritrjen (3)
5.	Notranjo posodo vstavite nazaj v filtrirni vrč in ponovno namestite pokrov.
6.	Notranjo posodo napolnite s hladno vodo in jo spustite skozi filter. Ko je voda filtrirana, jo zavrzite. 
Postopek ponovite še enkrat (4).

7.	Tretjič napolnite notranjo posodo in vaš vrč za filtriranje vode je pripravljen za uporabo (5).

KULLANMADAN ÖNCE TÜM TALİMATLARI OKUYUN VE İLERİDE 
BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYIN

Aqua Optima filtreleme sistemleriyle birlikte kullanılan Universal kartuş, şebeke içme suyunu 
filtreleyerek suyun tadını iyileştirir ve mevcut olabilecek istenmeyen maddeleri azaltır. Universal filtre 
kartuşunun kullanım ömrü 170 litredir. 30 gün sonra (bu süre içinde maksimum 170 litre filtrelenir) 
kartuş değiştirilmelidir.
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DİKKAT: Kartuş, İÇİLEBİLİR ve mikrobiyolojik olarak güvenli OLMASI GEREKEN suyu filtreler 
(bölgenizdeki yetkili makama danışın).

Uygunluk beyanı:

Aqua Optima tarafından üretilen filtrasyon sistemleri aşağıdaki standartlara uygundur:

ො	 Bakanlık Kararı no. 06/04/2004 tarihli ve 174 sayılı İnsani Tüketim Amaçlı Suyun Toplanması, 
Arıtılması, Temini ve Dağıtımı Sistemlerinde Kullanılabilecek Malzeme ve Eşyalar Hakkında Kanun 
Hükmünde Kararname.

ො	 Kanun Hükmünde Kararname no. 23 Şubat 2023 tarihli ve 18 sayılı Kanun Hükmünde Kararname ve 
insani tüketim amaçlı suya ilişkin (UE) 2020/2184 sayılı Direktif.

ො	 Gıda ile temas eden malzemelere ilişkin 1935/2004/EC sayılı Tüzük.
ො	 Gıda ile temas etmesi amaçlanan plastik malzemeler ve nesnelere ilişkin (AB) 10/2011 sayılı 
Yönetmelik.

Su filtresi kartuşunun kullanımı
1.	Filtre kartuşundaki tüm ambalajları çıkarın. Torbanın içinde veya kartuşun yüzeyinde küçük bir siyah 
karbon parçacığı kalıntısı olabilir; bu normaldir. Bu partiküller zararsızdır ve hazırlama işlemi sırasında 
yıkanır.

2.	Tüm hava kabarcıklarını çıkarmak için kartuşu 5-10 dakika su dolu bir kapta bekletin (1).
3.	Akan musluk altında 1 dakika boyunca durulayın (2)
4.	Filtre kartuşunu iç kabın içine yerleştirin. Sıkıca sabitlendiğinden emin olun (3)
5.	İç kabı tekrar filtre sürahisine yerleştirin ve kapağı tekrar takın.
6.	İç kabı soğuk suyla doldurun ve filtreden geçmesine izin verin. Süzüldükten sonra suyu atın. İşlemi bir 
kez daha tekrarlayın (4).

7.	İç kabı üçüncü kez doldurun, su filtresi sürahiniz artık kullanıma hazırdır (5).
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